
  
 

Exclusive H Queen's & H Code Dining Offers for Ticket Holders of DJ Snake Live in Hong Kong 
DJ Snake 維港電音盛典持票者專屬 H Queen's H Code 餐飲禮遇 

 
Promotion Period 推廣日期: 1/5 – 8/5/2026 

 
Enjoy the following exclusive dining offers upon presentation of your e-tickets for DJ Snake Live in Hong Kong:  

憑 DJ Snake Live in Hong Kong 電子門票即可享以下餐飲禮遇: 

H Queen’s 

 

THE MATCHA TOKYO 

Shop 3, UG/F 

20% off any purchase 

任何消費可享 8 折優惠 

任何消费可享 8 折优惠 

 

Terms & conditions 條款及細則: 

1. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

2. The offer is only valid at THE MATCHA TOKYO H Queen’s branch.  

3. The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount or cash coupons (including but 

not limited to KABU PASS member discounts, points accumulation, and e-coupons, unless otherwise specified). 

4. Ticket holders must present a valid event e-ticket for verification before payment, and settle the transaction 

via electronic payment methods to enjoy this offer. 

5. THE MATCHA TOKYO reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior notice. 

6. In case of any disputes, THE MATCHA TOKYO reserves the right of final decision. 

1. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

2. 此優惠只適用於 The Matcha Tokyo 中環 H Queen’s 分店。 

3. 此優惠不可與其他優惠、折扣或現金券同時使用 (包括但不限於 KABU PASS 會員折扣、累積會員積分

及電子優惠券，特別註明除外)。 

4. 持票者須於付款前出示有效的活動電子門票以供核實，並以電子支付方式結賬，方可享有此優惠。 

5. THE MATCHA TOKYO 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

6. 如有任何爭議，THE MATCHA TOKYO 保留最終決定權。 

1. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

2. 此优惠仅适用于 THE MATCHA TOKYO 中环 H Queen’s 分店。 

3. 此优惠不可与其他优惠、折扣或现金券同时使用 (包括但不限于 KABU PASS 会员折扣、积分累积及电

子优惠券，除特别注明外)。 

4. 持票者须于付款前出示有效的活动电子门票以供核实，并以电子支付方式结账方可享有优惠。 

5. THE MATCHA TOKYO 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

6. 如有任何争议，THE MATCHA TOKYO 保留最终决定权。 

 

https://app.eats365pos.com/hk/tc/thematchatokyo_hqueens?referrer=http%3A%2F%2Fwww.thematchatokyo.com.hk%2F


  
 

 

AVALON 

2/F 

20% off total bill 

全單可享 8 折優惠 

全单 8 可享折优惠 

 

Terms & conditions 條款及細則: 

1. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. The offers are 

available from May 1 to 8, subject to restaurant capacity. 

2. Tickets holders must indicate their status when making a reservation on AVALON website in order to secure 

their table and receive the applicable discount. 

3. Discounts cannot be combined with any other promotions, set menus, or special events unless stated 

otherwise. 

4. No cash alternative or transfer of discount is permitted. 

5. In order to enjoy the offers, ticket holders must present valid event e-ticket upon arrival at the restaurant.  

6. AVALON reserve the right to verify ticket validity and to refuse service or discount if tickets are not presented, 

are invalid, or have been tampered with. 

7. AVALON reserves the right to amend, suspend, or withdraw this offer at any time without prior notice, and to 

resolve any disputes arising from the offer at its sole discretion. 

1. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。優惠有效期為 5 月 1 日

至 8 日，並須視乎餐廳座位狀況而定。 

2. 持票者於 AVALON 網站 訂位時，必須註明持票者身份，方可確保訂位並享有相應折扣。 

3. 此優惠不可與其他促銷活動、套餐或特別活動同時使用，另有註明除外。 

4. 此優惠不可兌換現金或轉讓。 

5. 持票者抵達餐廳時，必須出示有效的活動電子門票，方可享有優惠。 

6. AVALON 有權核實門票的有效性，如未出示門票、門票無效或門票已被篡改，餐廳有權拒絕提供服務或

折扣。 

7. AVALON 保留隨時修改、暫停或取消此優惠的權利，恕不另行通知，並有權自行決定解決由此優惠引起

的任何爭議。 

1. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。优惠有效期为 5 月 1 日

至 8 日，并须视乎餐厅座位状况而定。 

2. 持票者于 AVALON 网站订位时，必须注明持票者身份，方可确保订位并享有相应折扣。 

3. 此优惠不可与其他促销活动、套餐或特别活动同时使用，另有注明除外。 

4. 此优惠不可兑换现金或转让。 

5. 持票者抵达餐厅时，必须出示有效的活动电子门票，方可享有优惠。 

6. AVALON 有权核实门票的有效性，如未出示门票、门票无效或门票已被篡改，餐厅有权拒绝提供服务或

折扣。 

7. AVALON 保留随时修改、暂停或取消此优惠的权利，恕不另行通知，并有权自行决定解决由此优惠引起

的任何争议。 

https://www.elite-concepts.com/our-concepts/hong-kong/avalon/
https://www.elite-concepts.com/our-concepts/hong-kong/avalon/
https://www.elite-concepts.com/zh-hk/our-concepts/hong-kong/avalon/
https://www.elite-concepts.com/zh-hk/our-concepts/hong-kong/avalon/


  
 

 

Migas 

3/F 

10% off food a la carte menu  

惠顧主餐牌上的單點菜色可享 9 折優惠 

惠顾主菜单上的单点菜色可享 9 折优惠 

 

Terms & conditions 條款及細則: 

1. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. The offers are 

available from May 1 to 8, subject to restaurant capacity. 

2. Tickets holders must indicate their status when making a reservation on Migas website in order to secure their 

table and receive the applicable discount. 

3. Discounts cannot be combined with any other promotions, set menus, or special events unless stated 

otherwise. 

4. No cash alternative or transfer of discount is permitted. 

5. In order to enjoy the offers, ticket holders must present valid event e-ticket upon arrival at the restaurant.  

6. Migas reserve the right to verify ticket validity and to refuse service or discount if tickets are not presented, 

are invalid, or have been tampered with. 

7. Migas reserves the right to amend, suspend, or withdraw this offer at any time without prior notice, and to 

resolve any disputes arising from the offer at its sole discretion. 

1. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。優惠有效期為 5 月 1 日

至 8 日，並須視乎餐廳座位狀況而定。 

2. 持票人於 Migas 網站訂位時，必須註明持票者身份，方可確保訂位並享有相應折扣。 

3. 此優惠不可與其他促銷活動、套餐或特別活動同時使用，另有註明除外。 

4. 此優惠不可兌換現金或轉讓。 

5. 持票者抵達餐廳時，必須出示有效的活動電子門票，方可享有優惠。 

6. Migas 有權核實門票的有效性，如未出示門票、門票無效或門票已被篡改，餐廳有權拒絕提供服務或折

扣。 

7. Migas 保留隨時修改、暫停或取消此優惠的權利，恕不另行通知，並有權自行決定解決由此優惠引起的

任何爭議。 

1. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。优惠有效期为 5 月 1 日

至 8 日，并须视乎餐厅座位状况而定。 

2. 持票者于 Migas 网站订位时，必须注明持票者身份，方可确保订位并享有相应折扣。 

3. 此优惠不可与其他促销活动、套餐或特别活动同时使用，另有注明除外。 

4. 此优惠不可兑换现金或转让。 

5. 持票者抵达餐厅时，必须出示有效的活动电子门票，方可享有优惠。 

6. Migas 有权核实门票的有效性，如未出示门票、门票无效或门票已被篡改，餐厅有权拒绝提供服务或折

扣。 

7. Migas 保留随时修改、暂停或取消此优惠的权利，恕不另行通知，并有权自行决定解决由此优惠引起的

任何争议。 

https://www.instagram.com/migashongkong/
https://book.bistrochat.com/migas?l=en_US
https://book.bistrochat.com/migas
https://book.bistrochat.com/migas?l=zh_CN


  
 

20% off ticket for DJ Wordy – Live at Migas on May 9 

凡購買 5 月 9 日舉辦之 DJ Wordy – Live at Migas 門票可享 8 折優惠 

凡购买 5 月 9 日举办之 DJ Wordy – Live at Migas 门票可享 8 折优惠 

 
Terms & conditions 條款及細則: 

1. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. The offers are 

available from May 1 to 8, subject to restaurant capacity. 

2. Discounts cannot be combined with any other promotions, set menus, special events, or loyalty programs 

unless explicitly stated otherwise by Migas. 

3. No cash alternative or transfer of discount to another person or transaction is permitted. The discount has no 

monetary value outside the stated offer. 

4. Ticket holders are required to present a valid event e-ticket upon arrival at the restaurant and indicate their 

status to Migas’ staff in order to receive the applicable discount.  

5. Migas reserve the right to verify the authenticity and validity of any ticket presented. Migas may refuse service, 

entry, or the discount if a ticket is not presented, is found to be invalid, counterfeit, duplicated, or tampered 

with in any way. 

6. Migas reserves the right to amend, suspend, or withdraw this offer at any time without prior notice. Any 

disputes arising from the offer or these terms shall be resolved by Migas at its sole discretion, and its decision 

shall be final. 

1. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。優惠有效期為 5 月 1 日

至 8 日，並須視乎餐廳座位狀況而定。 

2. 此優惠不可與其他促銷活動、套餐、特別活動或會員計劃同時使用，另有註明除外。 

3. 此優惠不可兌換現金，亦不得轉讓予他人或用於其他交易。除本優惠所述之用途外，該折扣不具備任

何金錢價值。 

4. 持票者抵達餐廳時，必須出示有效的活動電子門票，並主動向 Migas 職員表明身份，方可享有相關折

扣優惠。 

5. Migas 有權核實門票的真偽及有效性。如未能出示門票、門票無效、偽造、複印或有任何損壞，Migas

有權拒絕提供相關服務或折扣優惠。 

6. Migas 保留隨時修改、暫停或取消此優惠的權利，恕不另行通知。如有任何爭議，Migas 保留最終決定

權。 

1. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。优惠有效期为 5 月 1 日

至 8 日，并须视乎餐厅座位状况而定。 

2. 此优惠不可与其他促销活动、套餐、特别活动或会员计划同时使用，另有注明除外。 

3. 此优惠不可兑换现金，亦不得转让予他人或用于其他交易。除本优惠所述之用途外，该折扣不具备任

何金钱价值。 

4. 持票者抵达餐厅时，必须出示有效的活动电子门票，并主动向 Migas 职员表明身份，方可享有相关折

扣优惠。 

https://www.instagram.com/p/DXy5YHyER66/?utm_source=ig_web_copy_link&igsh=MzRlODBiNWFlZA%3D%3D
https://www.instagram.com/p/DXy5YHyER66/?utm_source=ig_web_copy_link&igsh=MzRlODBiNWFlZA%3D%3D
https://www.instagram.com/p/DXy5YHyER66/?utm_source=ig_web_copy_link&igsh=MzRlODBiNWFlZA%3D%3D


  
 

5. Migas 有权核实门票的真伪及有效性。如未能出示门票、门票无效、伪造、复印或有任何损坏，Migas

有权拒绝提供相关服务或折扣优惠。 

6. Migas 保留随时修改、暂停或取消此优惠的权利，恕不另行通知。如有任何争议，Migas 保留最终决定

权。 

 

Gassan 

19/F 

10% off any dine-in order during lunch or dinner sessions (min. 2pax) 

惠顧堂食午餐或晚餐可享 9 折優惠 (最少兩位起) 

惠顾堂食午餐或晚餐可享 9 折优惠 (最少两位起) 

 

Terms & Conditions 條款及細則: 

1. The offer is available for lunch or dinner dine-in only. 

2. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

3. The offer is subject to a 10% service charge, tea and condiment charges based on the original price. 

4. The offer is applicable to 2-12 diners per patronage. 

5. The offer is not applicable to any banquets or private events. 

6. Special requests or designated seats are subject to availability. 

7. The offer cannot be used in conjunction with any other promotional offers, nor redeemed for cash. It is non-

exchangeable and non-refundable. 

8. The photos and corresponding values provided (if any) are for reference only, and may vary from the actual 

goods and/or services redeemed. 

9. Gassan reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior notice. 

10. Gassan reserves the right of final decisions in case of any disputes. 

1. 此優惠只適用於午市或晚市堂食。 

2. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

3. 此優惠另設加一服務費、茶芥及前菜（如適用），並以原價計算。 

4. 此優惠只適用於 2 至 12 位惠顧。 

5. 此優惠並不適用於宴會及私人活動。 

6. 特殊要求或指定座位視乎情況而定。 

7. 此優惠不可與其他優惠同時使用，亦不可兌換現金、不可更換或作現金找續。 

8. 圖片及價值(如有)只供參考，一切以實物為準。 

9. 月山保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

10. 如有任何爭議，月山保留此優惠之最終決定權。 

1. 此优惠只适用於午市或晚市堂食。 

2. 此优惠只适用於「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

3. 此优惠另设加一服务费、茶芥及前菜（如适用），并以原价计算。 

4. 此优惠只适用於 2 至 12 位惠顾。 

5. 此优惠并不适用於宴会及私人活动。 

https://www.thefoodstoryhk.com/gassan


  
 

6. 特殊要求或指定座位视乎情况而定。 

7. 此优惠不可与其他优惠同时使用，亦不可兑换现金、不可更换或作现金找续。 

8. 图片及价值(如有)只供参考，一切以实物为准。 

9. 月山保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

10. 如有任何争议，月山保留此优惠之最终决定权。 

 

 

TABLE by Sandy 

Keung 

23/F 

20% off the DJ Snake Live Bespoke Menu  

惠顧「 DJ Snake Live Bespoke Menu」可享 8 折優惠 

惠顾「 DJ Snake Live Bespoke Menu」可享 8 折优惠 

 

Terms & conditions 條款及細則: 

1. The promotion is valid from 1 to 8 May 2026 only. 

2. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

3. The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount and cash coupons. 

4. Ticket holders must present a valid event e-ticket before payment for verification purpose to enjoy the 

discount. 

5. TABLE by Sandy Keung reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior 

notice. 

6. In case of any disputes, TABLE by Sandy Keung reserves the right of final decision. 

1. 此優惠只限於 2026 年 5 月 1 日至 5 月 8 日期間使用。 

2. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

3. 此優惠不可與其他優惠、折扣、現金券同時使用。 

4. 持票者須於付款前出示有效的活動電子門票以供核實，方可享有優惠。 

5. TABLE by Sandy Keung 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

6. 如有任何爭議，TABLE by Sandy Keung 保留最終決定權。 

1. 此优惠只限于 2026 年 5 月 1 日至 5 月 8 日期间使用。 

2. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

3. 此优惠不可与其他优惠、折扣、现金券同时使用。 

4. 持票者须于付款前出示有效的活动电子门票以供核实，方可享有优惠。 

5. TABLE by Sandy Keung 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

6. 如有任何争议，TABLE by Sandy Keung 保留最终决定权。 

 

 

 

 

 

 

https://sqmn.io/WwlCfWVN/
https://sqmn.io/WwlCfWVN/


  
 

H Code 

 
Nojo Ramen x 

Izakaya 

Shop 4-5, G/F  

H Code · The Step 

20% off total bill for dine-in dinner 

惠顧晚市堂食可享 8 折優惠 

惠顾晚市堂食可享 8 折优惠 

 

Terms & Conditions 條款及細則 

1. This offer is valid for dinner dine-in only. 

2. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

3. The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount and cash coupons. 

4. Ticket holders must present a valid event e-ticket before payment for verification purpose to enjoy the 

discount. 

5. Nojo Ramen x Izakaya reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior 

notice. 

6. In case of any disputes, Nojo Ramen x Izakaya reserves the right of final decision. 

1. 優惠只適用於晚市堂食。 

2. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

3. 此優惠不可與其他優惠、折扣、現金券同時使用。 

4. 持票者須於付款前出示有效的活動電子門票以供核實，方可享有優惠。 

5. Nojo Ramen x Izakaya 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

6. 如有任何爭議，Nojo Ramen x Izakaya 保留最終決定權。 

1. 优惠只适用於晚市堂食。 

2. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

3. 此优惠不可与其他优惠、折扣、现金券同时使用。 

4. 持票者须于付款前出示有效的活动电子门票以供核实，方可享有优惠。 

5. Nojo Ramen x Izakaya 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

6. 如有任何争议，Nojo Ramen x Izakaya 保留最终决定权。 

 

 

Mission  

3/F 

H Code · The Step 

10% off the purchase of any table packages 

惠顧任何酒桌套餐可享 9 折優惠 

惠顾任何酒桌套餐可享 9 折优惠 

 

Terms & conditions 條款及細則: 

1. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

2. The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount and cash coupons. 

3. Ticket holders must present a valid event e-ticket before payment for verification purpose to enjoy the 

discount. 

4. Mission reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior notice. 

https://nojohk.oddle.me/en_HK
https://nojohk.oddle.me/en_HK
https://missionhk.com/


  
 

5. In case of any disputes, Mission reserves the right of final decision. 

1. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

2. 此優惠不可與其他優惠、折扣、現金券同時使用。 

3. 持票者須於付款前出示有效的活動電子門票以供核實，方可享有優惠。 

4. Mission 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

5. 如有任何爭議，Mission 保留最終決定權。 

1. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

2. 此优惠不可与其他优惠、折扣、现金券同时使用。 

3. 持票者须于付款前出示有效的活动电子门票以供核实，方可享有优惠。 

4. Mission 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

5. 如有任何争议，Mission 保留最终决定权。 

 

Fireside 

5/F 

H Code · The Step 

Complimentary drinks — including beer, wine by the glass, or a cocktail — one drink per 

person 

每位顧客可獲贈一杯免費飲品 — 可選啤酒、杯裝葡萄酒或雞尾酒 

每位顾客可获赠一杯免费饮品 — 任选啤酒、杯装葡萄酒或鸡尾酒 

 

Terms & conditions 條款及細則: 

1. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

2. The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount and cash coupons. 

3. Ticket holders must present a valid event e-ticket before payment for verification purpose to enjoy the 

discount. 

4. Fireside reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior notice. 

5. In case of any disputes, Fireside reserves the right of final decision. 

1. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

2. 此優惠不可與其他優惠、折扣、現金券同時使用。 

3. 持票者須於付款前出示有效的活動電子門票以供核實，方可享有優惠。 

4. Fireside 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

5. 如有任何爭議，Fireside 保留最終決定權。 

1. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

2. 此优惠不可与其他优惠、折扣、现金券同时使用。 

3. 持票者须于付款前出示有效的活动电子门票以供核实，方可享有优惠。 

4. Fireside 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

5. 如有任何争议，Fireside 保留最终决定权。 

 

https://www.fireside.hk/


  
 

 

Birdie 

9/F 

H Code · The Step 

20% off on total bill (after service charge) 

全單可享 8 折優惠（加一服務費後計算） 

全单可享 8 折优惠（加一服务费後计算） 

 

Terms & Conditions 條款及細則: 

1. The promotion is valid from 1 to 8 May 2026 only. 

2. This offer is valid for dine-in only. It is not applicable to takeaway or delivery orders.  

3. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

4. This offer applies to the total food and beverage bill. 

5. Ticket holders must provide their ticket order number and name at the time of payment. 

6. The digital ticket must be presented upon arrival. The restaurant will record the order number and customer 

name to prevent duplicate use. 

7. One discount applies per table, regardless of how many tickets are presented. The discount is not applicable 

on a per-person basis. 

8. This offer cannot be combined with other promotions, vouchers, or loyalty discounts. 

9. Birdie reserves the right of final decisions in case of any disputes. 

1. 此優惠只限於 2026 年 5 月 1 日至 5 月 8 日期間使用。 

2. 此優惠只適用於堂食，不適用於外帶或外送訂單。 

3. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

4. 此優惠適用於餐飲總消費金額（食物及飲料）。 

5. 持票者於付款時必須提供其票券訂單編號及姓名。 

6. 持票者須於用餐前出示電子票券。餐廳將記錄訂單編號及顧客姓名，以避免重複使用。 

7. 每桌只限使用一次優惠，不論出示多少張票券亦然，優惠不按人頭計算。 

8. 此優惠不可與其他促銷活動、禮券或會員優惠折扣同時使用。 

9. 如有任何爭議，餐廳保留此優惠之最終決定權。 

1. 此优惠只限于 2026 年 5 月 1 日至 5 月 8 日期间使用。 

2. 此优惠只适用于堂食，不适用于外卖或外送订单。 

3. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

4. 此优惠适用于餐饮总消费金额（食物及饮料）。 

5. 持票者于付款时必须提供其票券订单编号及姓名。 

6. 持票者须于用餐时出示电子票券。餐厅将记录订单编号及顾客姓名，以避免重复使用。 

7. 每桌只限使用一次优惠，不论出示多少张票券，优惠不按人头计算。 

8. 此优惠不可与其他促销活动、礼券或会员折扣同时使用。 

9. 如有任何争议，餐厅保留此优惠之最终决定权。 

 

https://www.298hk.com/birdie


  
 

 

TREEHOUSE 

Shop 1, G/F 

H Code 

10% off all orders with the code Snaketree 

使用優惠碼 Snaketree 訂單可享 9 折優惠 

使用优惠码 Snaketree 订单可享 9 折优惠 

 

Terms & Conditions 條款及細則: 

1. This promotion code is valid only from 27 Apr - 17 May 2026. 

2. This code can be used at all kiosks at H Code, through our website, or by asking our team for assistance when 

dining with us. 

3. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

4. The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount and cash coupons. 

5. TREEHOUSE reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior notice. 

6. In case of any disputes, TREEHOUSE reserves the right of final decision. 

1. 此優惠碼有效日期為 2026 年 4 月 27 日至 5 月 17 日。 

2. 此優惠碼可於 H CODE 內的所有販賣機、透過 TREEHOUSE 的網站使用，或於堂食時向 TREEHOUSE 的

團隊尋求協助使用。 

3. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

4. 此優惠不可與其他優惠、折扣、現金券同時使用。 

5. TREEHOUSE 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

6. 如有任何爭議，TREEHOUSE 保留最終決定權。 

1. 此优惠码有效期为 2026 年 4 月 27 日至 5 月 17 日。 

2. 此优惠码可於 H CODE 內的所有贩卖机、通过 TREEHOUSE 的网站使用，或于堂食时向 TREEHOUSE 的

团队寻求协助使用。 

3. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

4. 此优惠不可与其他优惠、折扣、现金券同时使用。 

5. TREEHOUSE 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

6. 如有任何争议，TREEHOUSE 保留最终决定权。 

 

 

The Captain’s Central 

Shop 2, G/F 

H Code 

20% off total bill  

全單可享 8 折優惠 

全单可享 8 折优惠 

 

Terms & conditions 條款及細則: 

1. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

2. The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount and cash coupons. 

3. Ticket holders must present a valid event e-ticket before payment for verification purpose to enjoy the 

discount. 

4. The Captain’s Central reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior notice. 

https://www.treehouse.eco/
https://www.instagram.com/the.captains.hk/


  
 

5. In case of any disputes, The Captain’s Central reserves the right of final decision. 

1. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

2. 此優惠不可與其他優惠、折扣、現金券同時使用。 

3. 持票者須於付款前出示有效的活動電子門票以供核實，方可享有優惠。 

4. The Captain’s Central 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

5. 如有任何爭議，The Captain’s Central 保留最終決定權。 

1. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

2. 此优惠不可与其他优惠、折扣、现金券同时使用。 

3. 持票者须于付款前出示有效的活动电子门票以供核实，方可享有优惠。 

4. The Captain’s Central 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

5. 如有任何争议，The Captain’s Central 保留最终决定权。 

 

 

Bo Innovation 

1/F 

H Code 

20% off the set menu (min. 2pax) 

惠顧套餐可享 8 折優惠 (最少兩位起) 

惠顾套餐可享 8 折优惠 (最少两位起) 

 

Terms and Conditions 條款及細則: 

1. The offer is only valid for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. 

2. The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount and cash coupons. 

3. Ticket holders must present a valid event e-ticket before payment for verification purpose to enjoy the 

discount. 

4. A non-refundable deposit of HKD 500 per person is required to secure your reservation. 

5. Please mark down your (i) name and (ii) reservation date & time for deposit record. 

6.  The reservation may be rescheduled one time if it is affected by severe weather or extreme conditions, such 

as when Typhoon Warning Signal No. 8 or above, or a Black Rainstorm Warning is issued by the Hong Kong 

Observatory. 

7. Your table will be held for a maximum of 15 minutes past your confirmed reservation time. In case of late 

arrival, we reserve the right to treat the booking as cancelled and reallocate the table, and the paid deposit 

will be forfeited. 

8. Changes in reservation date can only be made once, and the guest must notify Bo Innovation at least 72 hours 

prior to the original booking time. The new booking date must fall within the 30-day period following the initial 

reservation date. 

9.  If there are any changes regarding the number of guests in the reservation, the guest must notify Bo 

Innovation at least 72 hours prior to the dining time so that our team can make adequate arrangements. 

10. The paid deposit will be deducted from your bill at the time of final payment for your dine-in experience. 

11. If you are entitled to any discount offers, kindly notify our staff when making a reservation. 

12. Discounts offered at the time of booking confirmation cannot later be applied retrospectively to reservations. 

https://www.boinnovation.com/


  
 

Bo Innovation reserves the right to introduce new promotional offers at its discretion. 

13. The menu online is for reference only. Bo Innovation reserves the right to make changes to the menu without 

prior notice. 

14. Please advise your dietary restrictions during reservation so that our team can best create your dining 

experience. 

15. We charge a corkage fee of HKD 700 per Standard bottle (750 ml), and HKD 1,400 per Magnum bottle (1.5 L). 

The corkage fee can be waived when you buy wine bottles from the restaurant. No more than 3 bottles of 

outside wine are allowed per reservation. 

16. Bo Innovation reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior notice. 

17. In case of any disputes, Bo Innovation reserves the right to make the final decision. 

 

 

1. 此優惠只適用於「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者。 

2. 此優惠不可與其他優惠、折扣、現金券同時使用。 

3. 持票者須於付款前出示有效的活動電子門票以供核實，方可享有優惠。 

4. 預訂需支付每人港幣 500 元不可退還的訂金。 

5. 請記下您的(i)姓名及(ii)預訂日期及時間，以便我們記錄訂金。 

6. 如遇惡劣天氣或極端情況，例如香港天文台發出八號或以上台風警告信號或黑色暴雨警告，預訂可更

改一次。 

7. 我們將為您保留餐位至多 15 分鐘。如您遲到，我們有權取消預訂並重新分配餐位，且已支付的訂金將

不予退還。 

8. 預訂日期僅可更改一次，且客人必須至少提前 72 小時通知博創。新的預訂日期必須在原預訂日期後的

30 天內。 

9. 如預訂人數有任何變更，請至少提前 72 小時通知 Bo Innovation，以便我們的團隊做出妥善安排。 

10. 已支付的訂金將在您最終結賬時從帳單中扣除。 

11. 如果您符合任何折扣優惠條件，請在預訂時告知我們的工作人員。 

12. 預訂確認時提供的折扣不可追溯至後續預訂。 Bo Innovation 保留隨時推出新的優惠活動的權利。 

13. 網上菜單僅供參考。 Bo Innovation 保留隨時更改菜單的權利，恕不另行通知。 

14. 請在預訂時告知您的飲食限制，以便我們的團隊為您打造最佳用餐體驗。 

15. 我們收取每瓶標準裝（750 毫升）700 港幣的開瓶費，以及每瓶大瓶裝（1.5 公升）1400 港幣的開瓶費。

如果您在餐廳購買葡萄酒，則可免開瓶費。每筆預訂最多可自備 3 瓶葡萄酒。 

16. Bo Innovation 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

17. 如有任何爭議，Bo Innovation 保留最終決定權。 

1. 此优惠只适用于「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者。 

2. 此优惠不可与其他优惠、折扣、现金券同时使用。 

3. 持票者须于付款前出示有效的活动电子门票以供核实，方可享有优惠。 

4. 预订需支付每人港币 500 元不可退还的订金。 



  
 

5. 请记下您的(i)姓名及(ii)预订日期及时间，以便我们记录订金。 

6. 如遇恶劣天气或极端情况，例如香港天文台发出八号或以上台风警告信号或黑色暴雨警告，预订可更

改一次。 

7. 我们将为您保留餐位至多 15 分钟。如您迟到，我们有权取消预订并重新分配餐位，且已支付的订金将

不予退还。 

8. 预订日期仅可更改一次，且客人必须至少提前 72 小时通知博创。新的预订日期必须在原预订日期後的

30 天内。 

9. 如预订人数有任何变更，请至少提前 72 小时通知 Bo Innovation，以便我们的团队做出妥善安排。 

10. 已支付的订金将在您最终结账时从帐单中扣除。 

11. 如果您符合任何折扣优惠条件，请在预订时告知我们的工作人员。 

12. 预订确认时提供的折扣不可追溯至後续预订。 Bo Innovation 保留随时推出新的优惠活动的权利。 

13. 网上菜单仅供参考。 Bo Innovation 保留随时更改菜单的权利，恕不另行通知。 

14. 请在预订时告知您的饮食限制，以便我们的团队为您打造最佳用餐体验。 

15. 我们收取每瓶标准装（750 毫升）700 港币的开瓶费，以及每瓶大瓶装（1.5 公升）1400 港币的开瓶费。

如果您在餐厅购买葡萄酒，则可免开瓶费。每笔预订最多可自备 3 瓶葡萄酒。 

16. Bo Innovation 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

17. 如有任何争议，Bo Innovation 保留最终决定权。 

 

 

SEP 

19/F 

H Code 

10% off total bill for dine-in lunch or dinner 

惠顧堂食午餐或晚餐全單享 9 折優惠 

惠顾堂食午餐或晚餐全单享 9 折优惠 

 

One complimentary glass of Spritz Savoie per guest for dinner bookings  

凡預訂晚餐，每位賓客可免費獲贈薩瓦氣泡酒一杯 

凡预订晚餐，每位宾客可免费获赠萨瓦气泡酒一杯  

 

Terms & Conditions 條款及細則: 

1. This offer is valid only for ticket holders of the “DJ Snake Live – French May Arts Festival 2026”. Restaurant staff 

may require you to show your ticket to enjoy the offer. 

2. Each ticket can be used once only for this offer during the promotional period from 1 May to 8 May 2026. 

3. Each booking may use a maximum of 1 ticket for this offer. 

4. Quotas are available on a first-come, first-served basis while stocks last. 

5. In the event of any dispute, the Restaurant’s decision is final. 

6. The Restaurant reserves the right to amend the terms and conditions without prior notice. 

7. This promotion is valid for dine-in only and is not valid for takeout or catering services. 

8. Combined or split bills will not be accepted. 

9. Unless otherwise specified, this offer cannot be combined with any other discounts, promotional offers, 

https://sep-hk.com/


  
 

coupons, or VIP card benefits. 

10.  This promotion cannot be exchanged for other offers, cash, products, services, or discounts. 

11.  Any transactions that are eventually cancelled, returned, or found to be fraudulent will be deemed ineligible, 

and the discounted amount will be deducted from the account. 

1. 此優惠僅限 「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者使用。餐廳人員可能會要求您

出示門票以享有此優惠。 

2. 每張門票僅限於 2026 年 5 月 1 日至 5 月 8 日的推廣期間內，使用一次此優惠。 

3. 每次預訂最多可使用 1 張門票享有此優惠。 

4. 名額有限，先到先得，送完即止。 

5. 如有任何爭議，餐廳保留最終決定權。 

6. 餐廳保留隨時修改條款及細則之權利，恕不另行通知。 

7. 本活動僅限堂食，不適用於外帶或到會服務。 

8. 恕不接受合併或分開結帳。 

9. 除非另有說明，本優惠不可與任何其他折扣、促銷活動、優惠券或 VIP 卡權益合併使用。 

10. 本推廣活動不可兌換為其他優惠、現金、產品、服務或折扣。 

11. 任何最終被取消／退貨或經查證為詐欺的交易，將被視為不符合資格，且折扣金額將從帳戶中扣除。 

1. 此优惠仅限「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」门票持有者使用。餐厅人员可能会要求

您出示门票以享有此优惠。 

2. 每张门票仅限於 2026 年 5 月 1 日至 5 月 8 日的推广期间内，使用一次此优惠。 

3. 每次预订最多可使用 1 张门票享有此优惠。 

4. 名额有限，先到先得，送完即止。 

5. 如有任何争议，餐厅保留最终决定权。 

6. 餐厅保留随时修改条款及细则之权利，恕不另行通知。 

7. 本活动仅限堂食，不适用于外带或到会服务。 

8. 恕不接受合并或分开结帐。 

9. 除非另有说明，本优惠不可与任何其他折扣丶促销活动丶优惠券或 VIP 卡权益合并使用。 

10. 本推广活动不可兑换为其他优惠丶现金丶产品丶服务或折扣。 

11. 任何最终被取消／退货或经查证为诈欺的交易，将被视为不符合资格，且折扣金额将从帐户中扣除。 

 

 

Clarence 

25/F 

H Code 

25% off dine-in set lunch and dinner menu 

惠顧堂食午餐及晚餐套餐可享 75 折優惠 

惠顾堂食午餐及晚餐套餐可享 75 折优惠 

 

Terms and conditions 條款及細則: 

1. The promotion is valid from 1 to 8 May 2026. 

2. The offer is valid for dine-in only and is available exclusively to ticket holders of the “DJ Snake Live – French 

May Arts Festival 2026”. 

https://www.clarencehk.com/


  
 

3. There is no limit on the number of guests per table when redeeming this offer. 

4. This discount cannot be used in conjunction with any other promotions, discounts, or offers. 

5. Each ticket holder is entitled to redeem the offer once only. Ticket holders at the same table may not reuse 

this offer during the promotion period. 

6. Ticket holders must present a valid ticket at the time of payment for verification to enjoy the discount. 

7. Clarence Hong Kong reserves the right to amend these terms and conditions at any time without prior notice. 

8. In the event of any dispute, the decision of Clarence Hong Kong shall be final and conclusive. 

1. 優惠有效期為 2026 年 5 月 1 日至 5 月 8 日。 

2. 優惠僅適用於堂食，並限「DJ Snake 維港電音盛典 – 法國五月藝術節 2026」持票者使用。 

3. 優惠不設每檯人數限制。 

4. 此優惠不可與任何推廣優惠或折扣同時使用。 

5. 每位門票持有人僅可使用此優惠一次，同檯持票人不得於優惠期內重複使用。 

6. 付款時須出示有效門票作實，方可享用折扣。 

7. Clarence Hong Kong 保留隨時修改此條款及細則的權利，恕不另行通知。 

8.  如有任何爭議，Clarence Hong Kong 保留最終決定權。 

1. 优惠有效期为 2026 年 5 月 1 日至 5 月 8 日。 

2. 优惠仅适用於堂食，并限「DJ Snake 维港电音盛典 – 法国五月艺术节 2026」持票者使用。 

3. 优惠不设每台人数限制。 

4. 此优惠不可与任何推广优惠或折扣同时使用。 

5. 每位门票持有人仅可使用此优惠一次，同台持票人不得於优惠期内重复使用。 

6. 付款时须出示有效门票作实，方可享用折扣。 

7. Clarence Hong Kong 保留随时修改此条款及细则的权利，恕不另行通知。 

8. 如有任何争议，Clarence Hong Kong 保留最终决定权。 

 
 
追蹤我們 Follow us on: 

 

H Queen’s 

Facebook: http://www.facebook.com/hqueenshk  

Instagram: @hqueenshk 

 

H Code 

Facebook: http://www.facebook.com/hcodehongkong 

Instagram: @hcodehongkong 

 

 

http://www.facebook.com/hqueenshk
https://www.instagram.com/hqueenshk/
http://www.facebook.com/hcodehongkong
https://www.instagram.com/hcodehongkong

